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Psychologische 
Beratungsstelle 
der Technischen Fakultät

Einfahrt
Cauerstraße

Martensstr. 3

Cauerstr. 11

Terminvereinbarungen via Webformular:
Make an appointment by web form:

 

     https://www.tf.fau.de/room/psychologische-beratungsstelle/

Kontakt  / Contact:

Dipl.-Psych. Elizabeth Provan-Klotz M.A.
Psychologische Psychotherapeutin

Raum U1.251 
Hörsaalgebäude 
Erwin-Rommel-Str. 60, 91058 Erlangen 
Tel.: +49 (0) 9131 / 85 27 935

Dr. Dominik Özbe-Schönfeld  (M.Sc.)

Raum U1.252 
Hörsaalgebäude 
Erwin-Rommel-Str. 60, 91058 Erlangen
Tel.: +49 (0) 9131 / 85 27 934

Psychologische Beratungsstelle der Technischen Fakultät

Hier finden Sie uns:
Here you´ll find us:

Erwin-Rommel-Str. 60 
U1.251 & U1.252 



Psychologische Beratungsstelle  
an der Technischen Fakultät der Universität Erlangen-Nürnberg

Die Beratungsstelle an der Technischen Fakultät der FAU wird durch Stu-
dienzuschüsse finanziert und vom Studierendenwerk Erlangen-Nürnberg 
verwaltet. Studierende, die Beratung oder Hilfe in unterschiedlichen psy-
chologischen Angelegenheiten brauchen, können sich an die Beratungs-
stelle wenden. Die Beratungsstelle hilft zum Beispiel bei: 

• Schreib-, Rede- und Prüfungsängsten 
• Lernschwierigkeiten
• Motivationsproblemen
• Stressmanagement
• Wut- und Impulskontrollproblemen
• Einsamkeit, Niedergeschlagenheit, Schuldgefühlen, Ängsten, 

Suizidgedanken 
• Studienalltag mit einer chronischen Erkrankung oder einer Behin-

derung 
• Beziehungs-, Partner-, Sexual- und Familienproblemen 
• Sexuelle Identitäts- und Orientierungsproblemen
• Ablösung von den Eltern und vom Herkunftsort
• Fragen zu Sucht und Abhängigkeiten (z.B. Alkohol, Internet, etc.)
• Integrations- und kulturellen Schwierigkeiten  

Gespräche können auch in englischer Sprache gehalten werden. 

Vertraulichkeit und Schweigepflicht:
Die Beratungsstelle sichert absolute Vertraulichkeit zu, es gilt die Schwei-
gepflicht. Die Schweigepflicht besteht auch gegenüber Hochschulorganen. 

Psychological Services for Students  
of the Technical Faculty, University of Erlangen-Nürnberg

The Counseling and Psychological Center is funded by a grant from the 
Technical Faculty of the FAU Erlangen-Nürnberg and administered by Stu-
dent Services (Studierendenwerk Erlangen-Nürnberg). The Counseling 
and Psychological Center helps with a wide-range of psychological pro-
blems including: 

• Exam and speaking anxiety
• Learning difficulties
• Procrastination and motivational problems
• Stress management 
• Anger management
• Loneliness, low mood, feelings of guilt, anxiety, panic, self harm 

and suicidal thoughts
• Coping with a chronic illness or disability 
• Relationship, sexual or family problems
• Identity problems; gender or sexual orientation issues
• Homesickness and problems in living away from family and 

friends
• Addiction and substance abuse
• Difficulties integrating into German university and society

Counseling is offered in both German and English.

Privacy and Confidentiality:
The Counseling and Psychological center will treat you and your concerns 
with absolute privacy. The counselor has a duty to maintain confidentiality.  

 
Offene telefonische Sprechstunde / Open telephone consultation:
Mittwoch: 11:00 - 12:00 Uhr. 
(ohne Namensnennung möglich).  

Wednesday: 11:00 am - 12:00 am. 
(Anonymous consultations are possible). 

Persönliche Sprechstunde / Personal Appointment:
siehe Webformular (Vorserseite) / see web link at frontside

Eigenbeitrag / Consultation fee:
Gemäß den Regelungen des Studierendenwerks Erlangen-Nürnberg 
wird für die Gespräche ein geringfügiger Unkostenbeitrag erhoben (10 
Euro für Einzel-, 15 Euro für Paar- und Familiengespräche), der allerdings 
Studierenden in schwieriger finanzieller Lage erlassen werden kann.

The Studierendenwerk charges a small fee for counseling sessions (10 
Euros per hour of individual session, 15 Euros per hour for couple or fa-
mily sessions), which can, however, be reduced or even waived for those 
students who have financial difficulties.

Terminabsagen / Cancellation:
Wenn Sie Ihren Termin nicht wahrnehmen können und uns mindestens 
24 Stunden zuvor informieren, wird der vereinbarte Termin nicht in Rech-
nung gestellt.

We request 24-hours notice for cancellations. Cancellations made prior to 
this window will be rescheduled with no fee. A fee will be charged if you 
fail to show up or do not cancel within 24 hours in advance.


